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Тур 1
Редакторы: Максим Мерзляков
Редактор — Максим Мерзляко́в (Воронеж).
Редактор благодарит за тестирование вопросов и ценные замечания Руслана Али́ева, Дмитрия Богда́нова, Екатерину Виногра́дову, Дарию́ и Чинги́за Жылкыба́евых, Диану Ильягу́еву, Наталью Ко́мар, Александра Коробе́йникова, Надежду Па́влову, Дмитрия Пономарёва, Антона Саксо́нова и Антона Тахта́рова.

Вопрос 1
В книге «Цена неравенства» американский экономист Джо́зеф Сти́глиц критикует современное общество. Он вспоминал, что в двадцать лет ему повезло оказаться частью большой толпы. За шестнадцать с половиной минут Стиглиц восемь раз услышал… Какие слова?
Ответ: I have a dream [ай хэв э дрим].
Зачёт: У меня есть мечта.
Комментарий: Джозеф утверждал, что в основу его экономических убеждений легла речь Ма́ртина Лю́тера Ки́нга, мечтой которого было равенство белых и афроамериканцев. Произнося речь, Мартин Лютер Кинг использовал приём под названием «ана́фора», повторив слова «I have a dream» восемь раз.
Источники: 1. Д. Стиглиц. Цена неравенства; https://tinyurl.com/yc3w4v4b
2. Д. Стиглиц. Великое разделение; https://tinyurl.com/5dy3ct2c
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/У_меня_есть_мечта
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 2
Если поместить культуру кишечной палочки на смесь глюко́зы и лакто́зы, то можно наблюдать две фазы роста, разделённые неким промежутком. По образному выражению одного автора, рост ненадолго прекращается, пока бактерии меняют ИХ. Среди НИХ есть и палочки. Назовите ИХ.
Ответ: столовые приборы.
Зачёт: по слову «приборы» без неверных уточнений.
Комментарий: в ходе эксперимента выяснилось, что бактерии не едят глюкозу и лактозу одновременно, а сначала расщепляют глюкозу. После того как она заканчивается, бактериям требуется время, чтобы выработать фермент для расщепления лактозы, и в это время рост прекращается. По словам упомянутого автора, бактерии словно меняют столовые приборы, переходя к следующему блюду. Палочки для еды очень популярны в Восточной Азии.
Источники: 1. https://tinyurl.com/2kzh6bpw
2. С. Мукерджи. Ген; https://tinyurl.com/ybf26msa
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 3
В своё время Корне́лиус ван Буко́вен столкнулся с многочисленными трудностями: то не хватало леса, то гвоздей, то выяснилось, что ИХ разослали по церквям для колоколов. Каким словом иностранного происхождения называют совокупность ИХ?
Ответ: такела́ж.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: когда Корнелиус стал строить первый большой российский корабль, ему не хватало то одного, то другого, а вдобавок выяснилось, что верёвочные снасти приспособили для церковных колоколов. Слово «такелаж», которым обозначают оснастку судна, голландского происхождения.
Источники: 1. А. Иванов. Речфлот; https://tinyurl.com/273jv85z
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Такелаж
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 4
[Ведущему: не обращать внимания команд на кавычки в тексте вопроса!]
На появившийся в 1932 году «Главсевморпуть» возлагали большие надежды и даже сравнивали с НЕЙ. Назовите ЕЁ, использовав дефис.
Ответ: Британская Ост-Индская компания.
Зачёт: Английская Ост-Индская компания, Голландская Ост-Индская компания, Ост-Индская компания.
Комментарий: «Главсевморпуть» — организация, занимавшаяся судоходством в Арктике по Северному морскому пути. Считалось, что она поможет укреплению торговых связей с востоком, поэтому её сравнивали с Ост-Индскими компаниями, самые известные из которых — Британская и Голландская.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Главное_управление_Северного_морского_пути
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 5
По легенде, в XIV [четырнадцатом] веке ОН некоторое время был глазом бога. В европейской стране ОН также дал название у́гольным шахтам. Назовите ЕГО.
Ответ: алмаз «Кохину́р».
Зачёт: Кохинур, Кохино́р, Koh‑i‑Noor.
Комментарий: по легенде, некоторое время знаменитый алмаз был одним из глаз гигантской статуи бога Ши́вы. В Чехии были угольные шахты «Кохинур», а более известна одноимённая марка карандашей.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Кохинур
2. https://tinyurl.com/5f6c6zcd
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Koh-i-Noor_Hardtmuth
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 6
Основываясь на иллюзии, связанной с известной картиной, один автор утверждает, что художник создал оружие, способное остановить армию ИХ. Ответьте двумя словами: кто ОНИ?
Ответ: плачущие ангелы.
Зачёт: в любом числе и падеже.
Комментарий: речь идёт об «эффекте Мо́ны Ли́зы», который заключается в иллюзии, что героиня портрета наблюдает за зрителем, где бы он ни находился. Плачущие ангелы из «Доктора Кто» могут перемещаться, только если на них никто не смотрит, так что, согласно упомянутому автору, Мона Лиза способна остановить армию плачущих ангелов.
Источники: 1. https://tinyurl.com/5bnks4ks
2. https://tinyurl.com/2zvu8s4s
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Плачущие_ангелы
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 7
Героиня книги американца Карла Сафи́ны — самка альбатроса. Напишите её шестибуквенное имя.
Ответ: Аме́лия.
Зачёт: Amelia.
Комментарий: альбатросы известны как неутомимые летуны. Вероятно, Карл назвал самку альбатроса в честь первой женщины-пилота Амелии Э́рхарт.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Carl_Safina
2. К. Сафина. Глазами альбатроса; https://tinyurl.com/59jf9e85
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Эрхарт,_Амелия
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 8
Каждая из более чем двух тысяч ИХ оснащена собственным узлом, обеспечивающим относительную автономность. Назовите ИХ двумя словами, которые начинаются на соседние буквы алфавита.
Ответ: присоски осьминога.
Зачёт: осьминожьи присоски; в любом числе и падеже.
Комментарий: не только щупальца, но и каждая отдельная присоска у осьминога обладает автономностью, которую обеспечивает присо́сковый га́нглий — своеобразный мини-мозг.
Источники: Э. Йонг. Необъятный мир; https://tinyurl.com/4pacppbp
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 9
Японские дети не знакомы с пудингом, который пришлось заменить абстрактными сладостями. Глава книги, в которой приводится этот пример, носит название «ОН и ОНИ». Кто ОН и что такое ОНИ?
Ответ: Га́рри По́ттер, трудности перевода.
Зачёт: в любом порядке.
Комментарий: эта глава рассказывает о трудностях перевода «Гарри Поттера» на разные языки. Упоминание Японии могло послужить дополнительной подсказкой, поскольку действие фильма «Трудности перевода» происходит в Японии.
Источники: 1. Г. Юзефович. Ключи от Хогвартса; https://tinyurl.com/mws9fwzv
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Трудности_перевода
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 10
Дуплет: два вопроса по 30 секунд обсуждения каждый:
1. В романе 2002 года ОН признался сослуживцу, что у НЕГО часто возникают дыры в памяти, что неудивительно, учитывая ЕГО образ жизни. Назовите ЕГО.
2. Порой на ЕГО лице можно увидеть бланш, что неудивительно, учитывая ЕГО образ жизни. Назовите ЕГО.
Ответ: 1. Ха́рри Хо́ле;
2. Га́рри Дюбуа́.
Зачёт: по фамилиям без неверных уточнений.
Комментарий: Харри Холе — полицейский из книг Ю Несбё, у которого из‑за злоупотребления алкоголем часто бывают блэка́уты. По той же причине лицо полицейского Гарри Дюбуа из игры «Ди́ско Эли́зиум» украшают синяки. Слово «бланш» могло напомнить вам о Бланш Дюбуа из пьесы «Трамвай “Желание“», а фамилия героя норвежских детективов пишется так же, как и английское слово со значением «дыра», что тоже могло послужить подсказкой.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Харри_Холе
2. Ю. Несбё. Немезида; https://tinyurl.com/3j3688sj
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Disco_Elysium
4. https://tinyurl.com/cwstv6v6
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 11
Родившийся в семье польских эмигрантов Теодо́р Качи́нский поселился в лесу вдали от цивилизации. Говоря о том, что Качинский находился в НЁМ, Дави́д Бесси́с подразумевал не внешние условия, а скорее внутреннее состояние Теодора. Ответьте двумя существительными, которые начинаются на соседние буквы алфавита: что такое ОНО?
Ответ: сердце тьмы.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: глубоко в лесу Качинский — он же Унабо́мбер — реализовал свои тёмные желания, рассылая бомбы по почте. Действие романа «Сердце тьмы», написанного уроженцем Польши Джо́зефом Ко́нрадом, происходит глубоко в африканских джунглях.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Качинский,_Теодор
2. Д. Бессис. Путь к сути вещей; https://tinyurl.com/3ck68e9b
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Сердце_тьмы
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 12
В Полесье, где было распространено некое производство, среди мифологических персонажей есть ТАКИЕ черти, сопровождающие бочки со своей собственностью. ТАКОЙ объект был задуман как ловушка. Какой ТАКОЙ?
Ответ: смоляно́й.
Зачёт: в любом роде, числе и падеже.
Комментарий: в Полесье было много смолоку́рен, а среди персонажей мифов были особые смоляные черти, которые считали смолу своей собственностью. В чём‑то это логично: говорят, в аду много смолы. С помощью Смоляного Чу́челка братец Лис хотел поймать братца Кролика, и у него почти получилось.
Источники: 1. Е. Левкиевская. Мифы и легенды Беларуси; https://tinyurl.com/wzywy5pn
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Смоляное_Чучелко
Автор: Максим Мерзляков

Тур 2
Редакторы: Алексей Богословский
Редактор – Алексей Богословский (Санкт-Петербург – Джрвеж)
Редактор благодарит за помощь в подготовке тура авторов вопросов – Кирилла Карташо́ва и Александра Коробе́йникова, а также тестеров тура – Иде́лию Айзяту́лову, Илью Бера, Владимира Бро́йду, Екатерину Виноградову, Ольгу Во́лгину, Арсения Глазо́вского, Юлию Дидбари́дзе, ещё раз Кирилла Карташова, ещё раз Александра Коробе́йникова, Константина Кнопа́, Марию Коля́дину, Анну Коробкину, Виталию Кубра́к, Ию Метреве́ли, Владимира Муратова, Ксению Накла́дову, Илью О́нскуля, Надежду Павлову, Юлию Перепёлкину, Жанну Подоля́к, Маргариту Сави́цкую, Тимура Сайфу́ллина, Ульяну Фабри́чнину, Марию Ю́нгер и Рустема Юсупова.

Вопрос 13
Примерно полтора века назад Павел Егорович разорился, и ему пришлось продать дом. Его купил друг семьи Селиванов. В каком городе это произошло?
Ответ: Таганрог.
Комментарий: эта история сильно изменила жизнь сына Павла — Антона Чехова — и, возможно, стала основой сюжета «Вишневого сада».
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Чехов,_Антон_Павлович
2. http://proj.slovo.isu.ru/chehov/pages/kommevnt/text/vishnsadkomment0-0.html
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 14
В вопросе слово «ЭТО» заменяет другое слово.
По мнению многих литературоведов, в своей последней пьесе «Вишневый сад» Чехов предсказал смерть старой, дворянской России. В последнем действии пьесы Лопа́хин предлагает Ране́вской и Га́еву ЭТО. В каком регионе появилось ЭТО?
Ответ: Шампань.
Комментарий: Чехов предсказал не только смерть старой, дворянской России, но и отчасти свою смерть. Чехов умер через год после написания «Вишневого сада» и перед смертью попросил шампанского.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Вишнёвый_сад
2. Антон Чехов. Вишневый сад: https://ilibrary.ru/text/472/p.4/index.html
3. https://a-chehov.ru/o-nem/chehov-i-alkogol
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 15
Однажды режиссёр Ве́рнер Хе́рцог поспорил, что его коллега не сможет закончить съёмки своего фильма. Херцог проиграл, и в 1980 году был снят документальный фильм «Вернер Херцог ест свой ботинок». В этом фильме снялась Э́лис Уо́терс – первая женщина, получившая награду «Лучший ИКС Америки». Какое односложное слово мы заменили ИКСОМ?
Ответ: шеф
Комментарий: Вернер Херцог решил, что, если уж ему придётся есть ботинок, надо получить от этого какое-то удовольствие. И он пригласил помочь приготовить ботинок шеф-повара одного из ресторанов Калифорнии Элис Уотерс, которая получила награду «Лучший шеф Америки». Херцог и Уотерс варили ботинок (точнее, даже два ботинка) с чесноком и специями четыре часа. Потом Херцог делал вид, ему было вкусно. Подошву он, правда, всё-таки не съел.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Werner_Herzog_Eats_His_Shoe
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Alice_Waters
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 16
В конце XIX века Германия и Великобритания спорили, кому должен принадлежать остров Исата́бу. В ХХ веке на Исата́бу всё-таки нашли золото. Какому государству этот остров принадлежит сейчас?
Ответ: Соломоновы Острова.
Комментарий: Исатабу – другое название острова Гуадалкана́л, крупнейшего острова государства Соломоновы Острова. Считается, что этот архипелаг получил своё название потому, что испанский путешественник Менда́нья де Не́йра решил, что на этом архипелаге много золота – прямо-таки́ как у царя Соломона. Но золота этот шлима́зл не нашёл. А вот в ХХ веке золото нашли и даже начали промышленную добычу. В конце XIX века Германия и Великобритания спорили, кому должны принадлежать Соломоновы острова – как две женщины, спорившие на суде Соломона о том, кому должен принадлежать ребёнок.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Guadalcanal
2. https://золотодобыча.рус/index.php/gold-mining-in-the-world/industrial-gold-mining-in-fiji-and-the-solomon-islands-menu
3. https://en.wikipedia.org/wiki/Álvaro_de_Mendaña_de_Neira
4. https://www.bible.com/ru/bible/compare/1KI.3.16-27
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 17
В начале ХХ века известный путешественник рассказывал и о других ИКСАХ. Он писал, что жестокий правитель одной территории в Эфиопии раздавал по 20‑30 ИКСОВ – то есть ударов бичом. Назовите ИКСА.
Ответ: жираф.
Комментарий: путешественник и поэт Николай Гумилёв рассказывал не только про изысканных жирафов, которым грациозная стройность и нега дана. В «Африканском дневнике» он называет «жирафами» бичи, потому что их делали из кожи жирафа.
Источники: 1. https://ru.wikisource.org/wiki/Африканский_дневник_(Гумилёв)
2. https://deti.spb.ru/books/stihi/gum_raf/
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 18
В 1936 году после военного поражения своей страны принцесса отправилась в изгнание. Её отец остался в стране и продолжал вооружённое сопротивление, но был взят в плен. Назовите имя этой принцессы, придуманное во второй половине XIX века.
Ответ: Аида.
Комментарий: как и Гумилёв, мы продолжаем рассказывать сказки таинственных стран. Эта – про чёрную деву. Судьба принцессы в чём‑то похожа на судьбу её знаменитой тёзки. В 1936 году Эфиопия была оккупирована Италией. Внучка императора Х́айле Села́ссие покинула страну. Правда, она не попала в рабство к египтянам, как другая эфиопская принцесса, героиня оперы Верди «Аида». Но отец реальной Аиды, зять императора и один из командующих армией Эфиопии Де́ста Демтю́, продолжал сражаться и был взят в плен – как отец оперной Аиды Амона́сро. Считается, что имя Аида было придумано египтологом Огю́стом Марие́том специально для оперы Верди.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Аида_Деста
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Аида
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Аида_(имя)
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 19
Легендарный правитель чехов Пржемы́сл стал князем, женившись на княгине Ли́буше. И они долго правили вдвоём. После смерти Либуше часть народа не захотела подчиняться Пржемыслу, отделилась и построила свой замок Ле́вин.
Напишите в исходном виде слово из предыдущего предложения, в котором мы заменили одну букву.
Ответ: Девин.
Комментарий: сначала мужчины стали выражать недовольство тем, что ими правит женщина. И Либуше пришлось выйти замуж за пахаря Пржемысла. А после смерти Либуше уже женщины не захотели подчиняться Пржемыслу и построили напротив Вышегра́да, где был княжеский дворец, женский замок под названием Де́вин. Дева и Лев – соседние знаки зодиака, и с этим отчасти связана замена.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Пржемысл_Пахарь
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 20
[Ведущему: названия башен надо прочитать очень чётко.]
Среди достопримечательностей Боло́ньи выделяются высокие средневековые башни, которые строили для себя Анизе́лли, Бертоло́тти, Гаризе́нда, Делль Аре́нго и другие семьи. Одной из причин строительства башен некоторые исследователи считают АЛЬФУ. В повести Проспе́ра Мериме́ туристка говорит, что не хочет покидать остров, не увидев ни одной АЛЬФЫ. Назовите АЛЬФУ одним словом.
Ответ: венде́тта.
Комментарий: в высоких башнях было удобно защищаться от нападений враждебной семьи. Мы перечислили фамилии, которые начинались на буквы А, Б, Г и Д. А вот букву В пропустили. А «V», как известно, значит «вендетта». Героиня повести Проспера Мериме «Коло́мба» – англичанка, которая не хочет покидать самый крупный французский остров Корсику, не увидев какой‑нибудь хорошенькой вендетты. Кстати, ей это удалось.
Источники: 1. https://was.media/2017-08-21-neboskreby-boloni/
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Башни_Болоньи
3. Проспер Мериме. Коломба: https://lib.ru/INOOLD/MERIME/kolomba.txt
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 21
В этом вопросе ИКС заменяет другое слово.
Афроамериканский учёный Уильям Дюбуа́ рассказывал, что в Англии из‑за пометки в паспорте к нему относились с больши́м уважением, считая его ИКСОМ. Известный человек оставил службу в 1907 году, а ИКСОМ стал 28 лет спустя по решению губернатора штата. Напишите три буквы, которые были в пометке в паспорте Дюбуа.
Ответ: Col.
Комментарий: в паспорте Дюбуа стояла пометка Col. [кол], что означало «colored» [ка́лэрд], то есть «цветной». Но в Англии решили, что это значит «Colonel» [ко́лонел] – полковник. Ха́рланд Са́ндерс был демобилизован ещё в 16 лет (он подделал документы, чтобы поступить в армию раньше допустимого возраста), а титул почётного полковника штата Кентукки получил в 1935 году от губернатора.
Источники: 1. Питцер А. Тайная история Владимира Набокова: https://flibusta.is/b/449125/read
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Colonel_Sanders
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 22
В 1970 году в одном месте на Канарских островах один человек получил сразу две травмы. Но после этого в течение нескольких недель в том же месте не было ни одной травмы или несчастного случая. Кто из‑за этого прыгнул в заросли кактусов?
Ответ: Вернер Херцог.
Комментарий: как вы уже знаете, Вернер Херцог любил заключать странные пари. В начале съёмок его фильма «И карлики начинали с малого» один актёр получил сразу две травмы. И Херцог пообещал, что, если за всё время съёмок ни один актёр больше не пострадает, он прыгнет в заросли кактусов. Обещание он выполнил.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Even_Dwarfs_Started_Small
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 23
В отличие от страны, где в XVIII [восемнадцатом] веке родился Иван, в стране, где в XVII [семнадцатом] веке родился Жан, у этой идиомы другое значение. Там она обозначает слово или фразу, у которых есть два противоположных толкования. Какое имя есть в этой идиоме?
Ответ: Эзоп.
Комментарий: скорее всего, выражение «эзопов язык» в значении «текст, где информация передается с помощью иносказаний» появилось в России. Возможно, её ввел в русский язык Салтыков-Щедрин. Примерно таким языком и написана первая фраза вопроса. Упоминаемые в ней Иван и Жан – это Крылов и Лафонте́н, которые активно использовали в своём творчестве басни Эзопа. Во французском языке тоже есть идиома «langue d’Esope» [лянг дэзо́п]. Она отсылает к истории о том, как Ксанф приказал Эзопу сначала купить на рынке самое лучшее, что есть на свете, и Эзоп купил язык. А потом Ксанф приказал купить самое худшее, что есть на свете, и Эзоп снова купил язык.
Источники: 1. https://knizhnik.org/lev-losev/ezopov-jazyk-v-russkoj-literature-sovremennyj-period/3
2. https://www.infoliolib.info/philol/gasparov/zgrec/208.html
Автор: Алексей Богословский

Вопрос 24
Японское название ИКСОВ, буквально означающее «те, о которых не знают родители», появилось довольно давно – когда средняя продолжительность жизни была короткой. Возможен и другой вариант перевода: «те, которые не знают родителей». Назовите ИКСЫ двумя словами.
Ответ: зубы мудрости.
Комментарий: есть три основные версии происхождения японского слова 親知らず [оясирáдзу]. Первая: зубы мудрости появляются у человека в то время, до которого в старину родители часто не доживали. Вторая: дети покидают родительский дом раньше, чем у них вырастают зубы мудрости. Третья: у самих зубов мудрости нет «родителей», ведь они вырастают на новом месте, а не на месте молочных зубов.
Источники: 1. https://ja.wikipedia.org/wiki/親知らず
2. Мнение двух японистов и двух японок о том, как буквально переводится слово 親知らず [оясирáдзу].
Автор: Кирилл Карташов

Тур 3
Редакторы: Александр Коробейников
Редактор – Александр Коробе́йников
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Вопрос 25
Александра Коробейникова называли миссионером для племени интеллигентов. Какое слово я заменил в предыдущем предложении?
Ответ: Ме́ня.
Зачёт: Мень.
Комментарий: речь о популярном в советское время священнике-нонконформисте Александре Ме́не. Замена основана на том, что Александр Коробейников – это я, автор этого вопроса и редактор пакета. Вот я и заменил Ме́ня на меня́.
Источники: https://stihi.ru/diary/ninanta/2016-05-13
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 26
В стихотворении эмигранта Валерия Переле́шина упоминаются «миллионы – вездесущих, Бездомных всюду и везде, То изнывающих, то ждущих, То приучившихся к беде». Стихотворение называется так же, как и более известное произведение другого автора, написанное ещё до эмиграции. Напишите это название.
Ответ: «Мы».
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: эмигрант Перелешин писал так об эмигрантах, которых и называл словом «мы». Роман Евгения Замя́тина «Мы» написан ещё в Советской России.
Источники: 1. Перелешин В. Ф. Мы https://learnoff.com/library/pereleshin-v-f-my-2/
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Перелешин,_Валерий
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Замятин,_Евгений_Иванович
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 27
Первое подобное соревнование в США на национальном уровне состоялось в 1908 году в Кле́веланде. В романе Джу́но Блэк победительница такого соревнования получила приз в виде НЕЁ. Кто ОНА?
Ответ: пчела.
Зачёт: bee [би].
Комментарий: на самом деле название города в штате Ога́йо, конечно, произносится Кли́вленд, но мы его, так сказать, проспеллингова́ли в соответствии с правилами конкурса Spelling Bee [спе́ллинг би]. Со словом bee – пчела – слово в названии конкурса не связано, но омоними́я позволила автору романа о животных (точнее, двум писательницам, пишущим под единым псевдонимом) представить себе подобный приз.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Spelling_bee
2. Блэк Дж. Зверские убийства в Тенистой Лощине https://www.litres.ru/book/dzhuno-blek/zverskie-ubiystva-v-tenistoy-loschine-71994433/chitat-onlayn/
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 28
Героиня Джи́на Уи́льямса на корпорати́ве использовала канцелярские антисте́плеры в качестве НИХ. К какому растению восходит ИХ название?
Ответ: к каштану.
Зачёт: по слову «каштан».
Комментарий: на корпоративах часто бывает весело, так что хочется танцевать. Вот героиня и решила станцевать фламе́нко, щёлкая вместо кастаньет канцелярскими расшива́телями-антистеплерами. Это довольно удобно, попробуйте.
Источники: 1. Williams G. The Yellow Brick Road https://www.newyorker.com/magazine/1966/06/04/the-yellow-brick-road
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Кастаньеты
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 29
Рассказ Сти́вена Ви́нсента Бене́ «Всхлипывающие женщины» основан на сюжете, который изобразил, например, художник XVII [семнадцатого] века Пье́тро да Корто́не. Назовите этот сюжет двумя словами.
Ответ: похищение саби́нянок.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: рассказ называется The Sobbin’ Women [зэ со́бин уи́мин] – возможно, сходство слов sobbing [со́бин] и sabine [сэ́байн] неслучайно. Женщины всхлипывают, потому что их похитили. Сюжет о похищении сабинянок, как и любой античный, был популярен в эпоху Возрождения и баро́кко.
Источники: 1. https://en.wikipedia.org/wiki/Stephen_Vincent_Benét
2. https://en.wikipedia.org/wiki/Rape_of_the_Sabines_(Pietro_da_Cortona)
3. https://en.wikipedia.org/wiki/Sabines
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 30
В этом вопросе ИКС заменяет другое слово.
Длинную речь, которая никак не заканчивается, испанцы характеризуют словом, которое можно перевести как ИКС. Действие каких ИКСОВ начинает разворачиваться в 389 году?
Ответ: The Elder Scrolls: Arena [зэ э́лдер скроллз ари́на].
Зачёт: The Elder Scrolls, Elder, первых Elder Scrolls, древних, старых.
Комментарий: ИКС – это сви́ток: ты его разворачиваешь-разворачиваешь, а он всё не кончается. Такую тягомотину испанцы называют выражением «Es un rollo» [эс ун ро́льо] – «вот же свиток». Действие первой игры из серии The Elder Scrolls происходит в 389 году Третьей эры.
Источники: 1. https://alinkavladlenovna.wordpress.com/2012/09/17/учить-испанский-язык-3/
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/The_Elder_Scrolls:_Arena
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 31
Ире́не Валье́хо сравнила ЕГО с капсулой времени. ЕГО название происходит от имени героя. Назовите ЕГО.
Ответ: Геркула́нум.
Зачёт: Herculanum.
Комментарий: вулканический пепел засыпал город Геркуланум, название которого происходит от имени Геракла. Вулкан убил людей, но сохранил дома, фрески, папирусы такими, какими они были в 79 году нашей эры.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Геркуланум
2. Вальехо И. Папирус http://flibusta.is/b/825494/read
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 32
В пародийной истории Англии упоминается великий испанский ИКС. ИКСЫ – заглавные герои английского автора. Назовите ИКСА.
Ответ: броненосец.
Зачёт: armadillo [армади́лло].
Комментарий: эта книга полна различных каламбуров; в частности, в ней вместо Great Spanish Armada [грейт спэ́ниш арма́да] фигурирует Great Spanish Armadillo [грейт спэ́ниш армади́лло], то есть броненосец. «Как появились броненосцы» (в других вариантах «Первые броненосцы» и «Откуда взялись броненосцы») – сказка Ре́дьярда Ки́плинга.
Источники: 1. https://hotgiraffe.narod.ru/books/1066.html
2. Киплинг Р. Первые броненосцы https://ru.wikisource.org/wiki/Первые_броненосцы_(Киплинг;_Хавкина)
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 33
В XIX веке ОНИ оборудовались кирпичными печа́ми. В романе, в котором сообщается этот факт, подробно описан один из НИХ. Назовите ИХ точно.
Ответ: китобойные корабли.
Зачёт: китобойцы, китобойные суда́, синонимичные ответы.
Комментарий: чтобы перерабатывать китовый жир прямо на борту, на палубе устанавливались кирпичные печи-салото́пки, что было довольно опасно, корабли ведь деревянные. Но кирпичи обеспечивали хоть какую-то изоляцию. В романе «Моби Дик» есть даже отдельная глава «Салотопка». Этот вопрос, как и предыдущий, был посвящён кораблям.
Источники: 1. https://www.nps.gov/nebe/learn/historyculture/whalehunt.htm
2. Мелвилл Г. Моби Дик, или Белый кит https://lib.ru/INPROZ/MELWILL/mobidik.txt
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 34
Согласно старинной поговорке турецких моряков, в Чёрном море только три безопасных гавани: Сино́п, ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ. В честь каких родственников названы эти ВТОРОЙ и ТРЕТИЙ?
Ответ: (Га́я Ю́лия) Це́заря и (Октавиа́на) А́вгуста.
Зачёт: в любом порядке; вместо Октавиана Августа – Гай Окта́вий или Гай Октавий Фури́н.
Комментарий: в остальные месяцы море, по мнению турок, слишком опасное, так что действительно удобная бухта на Карадени́зе одна. Июль и август – второй и третий месяцы лета. В этой поговорке, как в присказке «копать от забора до обеда», объединены пространство и время. Гай Юлий Цезарь усыновил своего внучатого племянника Октавиана Августа.
Источники: 1. https://www.lrb.co.uk/blog/2018/october/under-the-black-sea
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Октавиан_Август
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 35
Пару веков назад известный учёный, рассказывая о своём успехе, писал, что больше не может сдерживаться. Этот учёный смог получить ЕЁ. Назовите ЕЁ одним словом.
Ответ: мочеви́на.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: Фри́дрих Вёлер образно писал (это слово тоже можно считать подсказкой), что уже не может сдерживать свою химическую мочу: так не терпится поделиться сообщением о синтезе мочевины. А вам придётся ещё немного потерпеть, ведь это не последний вопрос.
Источники: https://elementy.ru/trefil/21228
Автор: Александр Коробейников

Вопрос 36
Голландский художник Я́спер Гро́твельд ещё в начале 60‑х годов прошлого века, встречая рекламные плакаты определённого содержания, стал писать на них большую букву К, ведь в нидерландском языке некое слово начинается с К. На русский язык это слово переводится односложно. Как именно?
Ответ: рак.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: ещё до окончательного научного консенсуса по поводу вреда́ курения Гротвельд предупреждал о вреде рака в такой своеобразной манере. Рак на нидерландском – kanker [ка́нкер], почти как на латыни или английском. Можно пойти покурить: на этот раз последний вопрос тура был о сигаретах.
Источники: 1. https://www.independent.co.uk/news/obituaries/robert-jasper-grootveld-artist-and-activist-who-helped-found-the-dutch-provos-in-the-1960s-1687682.html
2. https://nl.wikipedia.org/wiki/Kanker
3. https://nl.wikipedia.org/wiki/Robert_Jasper_Grootveld
Автор: Александр Коробейников

Тур 4
Редакторы: Арсений Глазовский
Редактор: Арсений Глазовский.
В тур вошли вопросы разных авторов, которые редактировали предыдущие девять синхронов «Сова бьян», всем им редактор очень благодарен. Также я благодарю людей, которые протестировали тур и сделали его гораздо лучше: Руслана Али́ева, Ксению Бара́нову, Юлию Дидбари́дзе, Александра Коробе́йникова, Дарью Ко́стину, Арсения Ламе́ко, Михаила Ма́лкина, Максима Мерзляко́ва, Веру Мо́нину, Илью О́нскуля, Надежду Па́влову, Юрия Ра́зумова, Дениса Руде́нко, Андрея Ярмо́лу.

Вопрос 37
В одном из фильмов про Людей Икс мутант Джаггерна́ут врывается в комнату к человеку, которого собирается убить. В этот момент Джаггерна́ут произносит сокращённый вариант своего имени. Напишите остальные короткие слова из его реплики по-русски или по-английски.
Ответ: Here is [Ведущему: читается как «хиа из»].
Зачёт: Here’s; а вот и.
Комментарий: В этой сцене Джаггернаут проламывает стену комнаты и говорит «Here is Juggy» [«хиа из Джагги»] что, очевидно, является отсылкой к культовой сцене из фильма «Сияние», в которой Джек То́рранс пробивает топором дыру в двери и говорит «А вот и Джонни!».
Источники: https://youtu.be/Baob62gX0oU?t=1637
Автор: Арсений Глазовский

Вопрос 38
Старинная притча гласит: львёнок всегда рождается мертвым и остаётся таким, пока не приходит лев и не вдыхает в него жизнь. Герой одной книги приводит эту притчу как напоминание о важности ЕГО. Что такое ОНО?
Ответ: крещение.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: по словам героя, дитя человеческое до своего крещения мертво для вечности, а с крещением – оживает.
Источники: Е. Водолазкин. Лавр (https://mybook.ru/author/evgenij-vodolazkin/lavr/read/?page=2)
Автор: Александр Пономарёв

Вопрос 39
Согласно народной этимологии, в названии продукции, которую начали выпускать в 1994 году, помимо указания на производителя присутствовала политически лояльная отсылка. На самом же деле Владимир Носако́в искал какое-нибудь животное, и один из вариантов опередил остальные. Напишите это название.
Ответ: ГАЗель.
Зачёт: Газель.
Комментарий: Владимир Носаков, который тогда работал заместителем главного конструктора ГАЗа и получил задание за пару дней придумать название новому автомобилю, выбрал название «ГАЗель» из‑за совпадения первого слога с названием предприятия. По народной этимологии, «ель» во второй части слова означает «Ельцин», но сам Владимир эту версию не подтверждает. Животное газель быстро бегает, на что намекает слово «опередил» в тексте вопроса.
Источники: https://www.avtovzglyad.ru/article/2014/07/23/614305-gazel-gazeltsin.html
Автор: Илья Бер

Вопрос 40
Ученые, задававшиеся вопросом, почему 40 с лишним тысяч лет назад произошло массовое вымирание видов и другие серьезные изменения в биосфере, назвали это явление событием Ада́ма. Какое слово мы немного изменили в этом вопросе?
Ответ: А́дамса.
Комментарий: Поскольку это произошло почти ровно 42 тысячи лет назад, ученые назвали это «событием Адамса», в честь фантаста Дугласа Адамса – в книге которого число 42 стало ответом на главный вопрос жизни, Вселенной и всего такого.
Источники: https://www.geographyrealm.com/the-adams-event-did-polar-drift-cause-climate-change-42000-years-ago/
Автор: Станислав Мереминский

Вопрос 41
[Ведущему: не сообщать командам, что слово «Грани» в тексте вопроса написано с заглавной буквы]
Согласно мифу, Гу́ннар не смог преодолеть барьер у чертогов Брунхи́льды, а Си́гурду удалось это сделать по Грани. Какое слово мы заменили в предыдущем предложении?
Ответ: на.
Комментарий: Грани – это имя волшебного коня Си́гурда, потомка другого легендарного коня Слейпни́ра. Лошадь Ѓуннара испугалась огня, а вот Грани пролетел через него галопом. Барьерами также называют разные препятствия для лошадей в конном спорте.
Источники: 1. https://rutlib.com/book/36945/p/38
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Грани_(лошадь)
Автор: Артём Гулецкий

Вопрос 42
В 1950 году поэт Че́заре Паве́зе после разрыва отношений покончил с собой. В предсмертной записке он, помимо прощения у всех, тоже попросил… не делать чего?
Ответ: сплетничать.
Зачёт: злословить, распускать слухи.
Комментарий: автор процитированных Бродским строк «Смерть придёт, у неё будут твои глаза» в записке – случайно или нет – повторил предсмертную просьбу Владимира Маяковского: «В том, что умираю, не вините никого и, пожалуйста, не сплетничайте, покойник этого ужасно не любил». У Павезе «Прощаю всех и прошу прощения у всех. Ладно? Только не надо сплетен».
Источники: 1. https://knife.media/pavese/
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Павезе,_Чезаре
Автор: Наталия Новыш

Вопрос 43
Результатом Второй Тихоокеанской войны стала в числе прочего утрата 400 километров береговой линии. Рассказывают, что спустя сто лет эксцентричный Хо́рхе Луи́с Бо́рхес предложил СДЕЛАТЬ ЭТО. Ответьте, использовав слова на весьма удалённые друг от друга буквы: что мы заменили словами СДЕЛАТЬ ЭТО?
Ответ: отдать Боливии Фолклендские острова.
Зачёт: по словам Боливия и Фолкленды.
Комментарий: Боливия в XIX веке потеряла прибрежные провинции, а Аргентина и Великобритания веком позже вступили в конфликт за Фолкленды. Борхес предложил решить две проблемы сразу, но что Боливия делала бы с находящимися довольно далеко от неё островами – не уточнил.
Источники: Elledge J. A Brief History of the World in 47 Borders: Surprising Stories Behind the Lines on Our Maps (https://ibb.co/CGrkhQm).
Автор: Михаил Малкин

Вопрос 44
Правитель Эфиопии Ха́йле Села́ссие и его жена Мене́н А́сфа вместе обожествлены растафариа́нцами, чья религия многое вобрала из христианства. Растафарианцы называют Ха́йле «Король доминирующий», а Мене́н – «Королева подчиняющаяся». Какие две буквы мы заменили в этом вопросе?
Ответ: Альфа, Омега.
Зачёт: Α, Ω; α, ω.
Комментарий: их называют «Король Альфа» и «Королева Омега»; поскольку супруги обожествлены совместно, то в растафарианстве они в каком-то смысле соответствуют Иисусу Христу, который говорил: «я есть Альфа и Омега, начало и конец». Доминирующих самцов и самок стаи называют альфами, а тех, кто занимает последнее место в иерархии и подчиняется всем остальным, — омегами.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Менен_Асфа
2. https://ru.wikipedia.org/wiki/Альфа_и_Омега
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Иерархия_доминирования
Автор: Руслан Алиев

Вопрос 45
Блиц. Три вопроса по двадцать секунд обсуждения каждый.
1. Ещё в детстве ОН пострадал от взрыва реактивов на уроке химии, после чего долго отходил от шока и навсегда разучился повышать голос. Напишите ЕГО фамилию.
2. В экранизации 2011 года персонажа, которого сыграл ЭТОТ ЧЕЛОВЕК, сделали более комичным, а также наделили агорафобией, что объясняет желание решать вопросы не выходя из дома. Напишите фамилию ЭТОГО ЧЕЛОВЕКА.
3. Напишите название песни, во время концертного исполнения которой музыканты используют специальные маски, а длина струй пламени достигает нескольких метров.
Ответ: 1. [Джонатан Сафра́н] Фо́ер,
2. [Стивен] Фрай.
3. Feuer frei! [Ведущему: фо́ер фрай].
Зачёт: на третий вопрос блица «Фоер Фрай» или «Открыть огонь».
Комментарий: Роман Джонатана Сафрана Фоера «Жутко громко и запредельно близко» рассказывает о переживании намного более масштабной трагедии — террористической атаки 11 сентября. Взрыв на уроке тоже был жутко громким и запредельно близким. Как и в оригинальных произведениях, Майкрофт Холмс в фильме «Шерлок Холмс: Игра теней» предпочитает решать все вопросы, не выходя из помещения, при этом часть сцен с его участием содержат фирменный британский юмор, который так любит Стивен Фрай. Во время исполнения песни Feuer frei! [фо́ер фрай], название которой можно перевести как «открыть огонь», группа Rammstein [рамшта́йн] использует специальные маски с прикреплёнными огнёметами, из которых вырываются струи пламени.
Источники: 1. https://www.theguardian.com/books/2010/feb/28/jonathan-safran-foer-the-explosion
2. https://www.penguin.com.au/books/mythos-9781405934138/extracts/1738-mythos
3. https://en.wikipedia.org/wiki/Feuer_frei!
Автор: Павел Казначеев

Вопрос 46
Одна женщина вспоминает, как в рамках борьбы с АЛЬФАМИ замдиректора доставал из пучка то чулок, то консервную банку. Назовите АЛЬФУ словом, в котором есть две буквы «б».
Ответ: бабе́тта.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: в те годы у советских школьниц была популярна прическа «бабетта», которую делали дома кустарным образом, например, смачивая волосы водой с сахаром и заворачивая вокруг консервной банки. В советской школе часто следили за прическами учащихся, борясь с новомодными ве́яниями. Вопрос посвящается памяти недавно умершей актрисы Брижи́т Бардо́, сыгравшей главную роль в фильме «Бабетта идет на войну» и популяризовавшей данную прическу, о чем вам могли напомнить две буквы «б».
Источники: https://docs.google.com/document/d/1-dHcGGF8UGhmfiQyg4ZwIVVE2XCjixOynGCf6h8n-D8
Автор: Руслан Хаиткулов

Вопрос 47
Кра́мпус – демоническое существо, которое приходит под Рождество к плохим детям вместо святого Николая и наказывает их. На открытках, которые автор вопроса увидел на одном специализированном сайте, можно увидеть Крампуса в НЁМ и повзрослевших детей. Мы не просим вас назвать ЕГО, назовите другого демона, которого обычно изображают в НЁМ.
Ответ: Сукку́б.
Зачёт: точный ответ.
Комментарий: Суккубов часто изображают в женском обличье. На самом деле сайт посвящен разным странностям, связанным с Рождеством, а один из разделов содержит открытки с Крампусом в женском обличье разных лет, самые старые датируются началом прошлого века.
Источники: 1. https://ru.wikipedia.org/wiki/Крампус
2. https://weirdchristmas.com/2016/12/23/krampus-was-a-dame/
3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Суккуб
Автор: Дмитрий Великов

Вопрос 48
В древнем городе Шима́о головы и нефритовые топоры побеждённых врагов погребали особым образом. Предполагается, что это должно было повышать обороноспособность и показывать врагам их незначительность. Рассказывая об этом, Дэвид Уэ́нгроу в цитате из произведения 1970‑х заменяет нефритовым топором… что именно?
Ответ: кирпич.
Зачёт: кирпич в стене, ещё один кирпич в стене; [another] brick [in the wall].
Комментарий: черепа и оружие замуровывались в городские стены между массивными каменными блоками. Дело было 4000 лет назад, поэтому точных сведений об этом ритуале нет, но трактовки выглядят разумными. В русском переводе книги Уэнгроу отсылка к песне группы Pink Floyd осталась узнаваемой: «в общем-то, ты — всего лишь очередной нефритовый топор в стене».
Источники: 1. Д. Гребер, Д. Уэнгроу. Заря всего. Новая история человечества;
https://books.yandex.ru/reader/VMifNlUI?resource=book
2. Li Zhang, Min Li. When peripheries were centres: a preliminary study of the Shimao-centred polity in the loess highland, China;
https://www.academia.edu/39316710/When_peripheries_were_centres_a_preliminary_study_of_the_Shimao_centred_polity_in_the_loess_highland_China
3. Трактовка автора вопроса насчёт связи стен с обороноспособностью города.
4. https://gotquestions.online/question/66800
Автор: Андрей Скиренко
